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Ich möchte gern eine Behandlung im Rahmen  
des öffentlichen Gesundheitssystems Maltas. 

 
 
Zugang zu medizinischer Versorgung  

Als EU-Bürger/in haben Sie bei plötzli-
cher Erkrankung oder einem Unfall wäh-
rend eines vorübergehenden Aufent-
halts in einem EU-Land sowie in Island, 
Kroatien, Mazedonien, Norwegen, der 
Schweiz und Liechtenstein Anspruch 
auf kostenlose oder ermäßigte medizinische Be-
handlung. Diese Regelung gilt nur für Versor-
gungsleistungen im Rahmen des öffentlichen 
Gesundheitssystems, für das jedes Land eigene 
Bestimmungen hat. In manchen Ländern ist die 
Behandlung kostenlos, in anderen übernehmen Sie 
einen Teil der Kosten oder müssen zunächst den 
Gesamtbetrag bezahlen und später die Erstattung 
beantragen. Bewahren Sie also alle Rechnungen, 
Rezepte und Quittungen auf. 

Die Europäische Krankenversicherungskarte er-
leichtert Ihnen den Zugang zur öffentlichen Ge-
sundheitsversorgung in der EU und ermöglicht eine 
raschere Kostenerstattung. Über 150 Millionen 
Unionsbürger sind bereits im Besitz dieser Karte. In 
einigen Ländern ist die Europäische Karte auf der 
Rückseite der nationalen Versicherungskarte ange-
bracht, in anderen Ländern werden separate Karten 
ausgestellt. Beantragen Sie Ihre Karte bei Ihrer 
Sozial- oder Krankenversicherung. 

http://europa.eu/abc/travel/healthy/index_de.htm 

Aċċess għall-kura tas-saħħa  

Bħala ċittadin ta' l-UE, jekk timrad għal 
għarrieda jew jinqalagħlek aċċident waqt 
żjara f'xi pajjiż ta' l-UE, l-Iżlanda, Liech-
tenstein, il-Kroazja, il-Maeedonja, in-
Norveġja jew l-Iżvizzera, tista' tingħata 
kura medika b'xejn jew bi spejjeż im-

naqqsa. Din l-iskema tkopri biss għalissa l-kura 
tas-saħħa tal-Gvern, u kull pajjiż għandu r-regoli 
tiegħu meta jipprovdi l-kura medika statali. 
F'ċerti pajjiżi din hija b'xejn, f'oħrajn inti tħallas parti 
mill-ispejjeż, f'oħrajn trid tħallas l-ispejjeż kollha, 
imbagħad titlob rimborż. Għalhekk żomm il-kontijiet, 
ir-riċetti u l-irċevuti. 

Karta Ewropea ta' l-assikurazzjoni tas-saħħa 
biex jeħfief l-aċċess għall-kura tas-saħħa fl-Unjoni 
Ewropea li hija ffinanzjata minn fondi pubbliċi u biex 
jitħaffef ir-rimborż ta' l-ispejjeż. Aktar minn 150 
miljun ċittadin Ewropej diġà għandhom din il-Karta. 
Xi pajjiżi qed jinkorporaw il-karta Ewropea fuq wara 
tal-karta nazzjonali tagħhom u oħrajn qed joħorġu 
karti separati. Ikseb il-karta tiegħek mill-uffiċċju 
lokali tas-sigurtà soċjali jew ta’ l-assigurazzjoni fuq 
il-mard.   

http://europa.eu/abc/travel/healthy/index_mt.htm 
 

 
 
 
112 ist die einzige Notruf-Nummer in der 
Europäischen Union.  

Menschen, die in Europa in eine Notlage gera-
ten, sollten die Möglichkeit haben, über die Telefon-
Nummer 112 einen Hilfs- und Rettungsdienst er-
reichen zu können. Somit muss sich jeder nur eine 
einzige Telefon-Nummer merken, um eine schnel-
lere und wirksamere Hilfe zu erhalten. 

112 huwa l-uniku numru tat-telefon ta' 
emergenza ghall-Unjoni Ewropea.  

Cittadini Ewropej f'kaz ta' emergenza ghand-
hom ikunu jistghu jcemplu n-numru tat-telefon 112 u 
jaqbdu s-servizzi ta' emergenza. Ghalhekk, kwa-
lunkwe persuna ghandha tiftakar numru wiehed 
biss, biex ikun assigurat intervent izjed malajr u 
efficjenti. 

www.sos112.info 
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Je souhaite bénéficier à Malte de soins médicaux  
prodigués par un prestataire de soins conventionné. 

 
 
Accès aux soins de santé  

Si vous êtes ressortissant d'un État 
membre de l'UE et que vous tombez 
malade ou êtes victime d'un accident 
durant votre séjour dans un pays de 
l'Union ou en Croatie, au Liechtenstein, 
en Islande, en Macédoine, en Norvège 
ou en Suisse, vous pouvez recevoir des soins de 
santé gratuits ou à frais réduits. Seuls les soins de 
santé financés par le secteur public sont inclus 
dans ce système. Chaque pays a ses propres 
règles en matière de soins de santé publics. 
Dans certains pays, les soins sont gratuits, dans 
d'autres, vous payez une partie des frais, dans 
d'autres encore, vous devez payer la totalité des 
frais, puis demander un remboursement. Vous 
devez donc conserver les factures, prescriptions et 
reçus. 

La carte européenne d'assurance-maladie a été 
créée afin de faciliter l’accès aux soins de santé 
publics dans l'Union et d'accélérer le rembourse-
ment des frais. À l'heure actuelle, plus de 150 
millions de citoyens européens possèdent cette 
carte. Certains pays intègrent les éléments de la 
carte européenne au dos de la carte nationale, 
d’autres délivrent des cartes séparées. Vous pou-
vez l'obtenir auprès de votre bureau de sécurité 
sociale ou d'assurance-maladie.  

http://europa.eu/abc/travel/healthy/index_fr.htm 

Aċċess għall-kura tas-saħħa  

Bħala ċittadin ta' l-UE, jekk timrad għal 
għarrieda jew jinqalagħlek aċċident waqt 
żjara f'xi pajjiż ta' l-UE, l-Iżlanda, Liech-
tenstein, il-Kroazja, il-Maeedonja, in-
Norveġja jew l-Iżvizzera, tista' tingħata 
kura medika b'xejn jew bi spejjeż im-

naqqsa. Din l-iskema tkopri biss għalissa l-kura 
tas-saħħa tal-Gvern, u kull pajjiż għandu r-regoli 
tiegħu meta jipprovdi l-kura medika statali. 
F'ċerti pajjiżi din hija b'xejn, f'oħrajn inti tħallas parti 
mill-ispejjeż, f'oħrajn trid tħallas l-ispejjeż kollha, 
imbagħad titlob rimborż. Għalhekk żomm il-kontijiet, 
ir-riċetti u l-irċevuti. 

Karta Ewropea ta' l-assikurazzjoni tas-saħħa 
biex jeħfief l-aċċess għall-kura tas-saħħa fl-Unjoni 
Ewropea li hija ffinanzjata minn fondi pubbliċi u biex 
jitħaffef ir-rimborż ta' l-ispejjeż. Aktar minn 150 
miljun ċittadin Ewropej diġà għandhom din il-Karta. 
Xi pajjiżi qed jinkorporaw il-karta Ewropea fuq wara 
tal-karta nazzjonali tagħhom u oħrajn qed joħorġu 
karti separati. Ikseb il-karta tiegħek mill-uffiċċju 
lokali tas-sigurtà soċjali jew ta’ l-assigurazzjoni fuq 
il-mard.   

http://europa.eu/abc/travel/healthy/index_mt.htm 
 

 
 
 
Le 112 est le numéro de téléphone unique 
pour les urgences dans les pays de l'Union 
Européenne.  

Les citoyens Européens en situation de détresse 
doivent pouvoir appeler le 112 et obtenir les ser-
vices d'urgence. Ainsi, chacun ne doit se rappeler 
qu'un seul numéro d'urgence pour obtenir de l'aide 
rapidement et efficacement. 

112 huwa l-uniku numru tat-telefon ta' 
emergenza ghall-Unjoni Ewropea.  

Cittadini Ewropej f'kaz ta' emergenza ghand-
hom ikunu jistghu jcemplu n-numru tat-telefon 112 u 
jaqbdu s-servizzi ta' emergenza. Ghalhekk, kwa-
lunkwe persuna ghandha tiftakar numru wiehed 
biss, biex ikun assigurat intervent izjed malajr u 
efficjenti. 

www.sos112.info 
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Ik wens in Malta medische zorgen verstrekt  
door een geconventioneerde zorgverlener. 

 
 
Toegang tot gezondheidszorg  

Als u als inwoner van de EU tijdens een 
tijdelijk verblijf in een ander EU-land, 
zoals IJsland, Kroatië, Noorwegen, Ma-
cedonië, Zwitserland of Liechtenstein, 
plotseling ziek wordt of bij een ongeval 
betrokken raakt, heeft u recht op vol-
ledige of gedeeltelijke terugbetaling van uw ziek-
tekosten. Deze regeling geldt momenteel alleen 
voor de openbare gezondheidszorg. Elk land 
heeft overigens zijn eigen regels hiervoor. In som-
mige landen is de verzorging gratis, in andere lan-
den betaalt u een deel van de kosten en in nog an-
dere landen moet u alle kosten betalen en daarna 
de vergoeding hiervan aanvragen. Bewaar dus al 
uw rekeningen, recepten en kwitanties. 

De Europese zorgpas is ingevoerd met het oog op 
vlottere toegang tot de openbare gezondheidszorg 
in de EU en een snellere vergoeding van de kosten. 
Meer dan 150 miljoen EU-burgers hebben al zo'n 
pas. Sommige landen zetten de Europese zorgpas 
op de achterzijde van hun nationale kaart, terwijl 
andere een afzonderlijke pas verstrekken. U kunt 
deze zorgpas aanvragen bij het plaatselijk kantoor 
van uw ziekenfonds of ziekteverzekeraar. 

http://europa.eu/abc/travel/healthy/index_nl.htm 

Aċċess għall-kura tas-saħħa  

Bħala ċittadin ta' l-UE, jekk timrad għal 
għarrieda jew jinqalagħlek aċċident waqt 
żjara f'xi pajjiż ta' l-UE, l-Iżlanda, Liech-
tenstein, il-Kroazja, il-Maeedonja, in-
Norveġja jew l-Iżvizzera, tista' tingħata 
kura medika b'xejn jew bi spejjeż im-

naqqsa. Din l-iskema tkopri biss għalissa l-kura 
tas-saħħa tal-Gvern, u kull pajjiż għandu r-regoli 
tiegħu meta jipprovdi l-kura medika statali. 
F'ċerti pajjiżi din hija b'xejn, f'oħrajn inti tħallas parti 
mill-ispejjeż, f'oħrajn trid tħallas l-ispejjeż kollha, 
imbagħad titlob rimborż. Għalhekk żomm il-kontijiet, 
ir-riċetti u l-irċevuti. 

Karta Ewropea ta' l-assikurazzjoni tas-saħħa 
biex jeħfief l-aċċess għall-kura tas-saħħa fl-Unjoni 
Ewropea li hija ffinanzjata minn fondi pubbliċi u biex 
jitħaffef ir-rimborż ta' l-ispejjeż. Aktar minn 150 
miljun ċittadin Ewropej diġà għandhom din il-Karta. 
Xi pajjiżi qed jinkorporaw il-karta Ewropea fuq wara 
tal-karta nazzjonali tagħhom u oħrajn qed joħorġu 
karti separati. Ikseb il-karta tiegħek mill-uffiċċju 
lokali tas-sigurtà soċjali jew ta’ l-assigurazzjoni fuq 
il-mard.   

http://europa.eu/abc/travel/healthy/index_mt.htm 
 

 
 
 
Le 112 is het enige alarmnummer voor de 
Europese Gemeenschap.  

De inwoners van Europa die in nood 
verkeren, moeten allen het nummer 112 kunnen 
bellen om de hulpdiensten te bereiken. Dus 
iedereen hoeft maar 1 nummer te onthouden als 
garantie voor de meest efficiente hulp. 

112 huwa l-uniku numru tat-telefon ta' 
emergenza ghall-Unjoni Ewropea.  

Cittadini Ewropej f'kaz ta' emergenza ghand-
hom ikunu jistghu jcemplu n-numru tat-telefon 112 u 
jaqbdu s-servizzi ta' emergenza. Ghalhekk, kwa-
lunkwe persuna ghandha tiftakar numru wiehed 
biss, biex ikun assigurat intervent izjed malajr u 
efficjenti. 

www.sos112.info 
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Ich möchte gern eine Behandlung im Rahmen  
des öffentlichen Gesundheitssystems Maltas. 

 
 
Zugang zu medizinischer Versorgung  

Als EU-Bürger/in haben Sie bei plötzli-
cher Erkrankung oder einem Unfall wäh-
rend eines vorübergehenden Aufent-
halts in einem EU-Land sowie in Island, 
Kroatien, Mazedonien, Norwegen, der 
Schweiz und Liechtenstein Anspruch 
auf kostenlose oder ermäßigte medizinische Be-
handlung. Diese Regelung gilt nur für Versor-
gungsleistungen im Rahmen des öffentlichen 
Gesundheitssystems, für das jedes Land eigene 
Bestimmungen hat. In manchen Ländern ist die 
Behandlung kostenlos, in anderen übernehmen Sie 
einen Teil der Kosten oder müssen zunächst den 
Gesamtbetrag bezahlen und später die Erstattung 
beantragen. Bewahren Sie also alle Rechnungen, 
Rezepte und Quittungen auf. 

Die Europäische Krankenversicherungskarte er-
leichtert Ihnen den Zugang zur öffentlichen Ge-
sundheitsversorgung in der EU und ermöglicht eine 
raschere Kostenerstattung. Über 150 Millionen 
Unionsbürger sind bereits im Besitz dieser Karte. In 
einigen Ländern ist die Europäische Karte auf der 
Rückseite der nationalen Versicherungskarte ange-
bracht, in anderen Ländern werden separate Karten 
ausgestellt. Beantragen Sie Ihre Karte bei Ihrer 
Sozial- oder Krankenversicherung. 

http://europa.eu/abc/travel/healthy/index_de.htm 

Access to healthcare 

As an EU national, if you are suddenly 
taken ill or have an accident during a 
temporary visit to any EU country, Ice-
land, Croatia, Liechtenstein, Macedonia, 
Norway or Switzerland you can get free 
or reduced-cost healthcare. Only pub-

licly funded health treatment is included in this 
scheme and each country has its own rules for 
public medical provision. In some, treatment is 
free, in some you pay part of the cost, in others you 
have to pay the full cost and then claim a refund. So 
keep all your bills, prescriptions and receipts. 

A European health insurance card has now been 
introduced to facilitate access to publicly funded 
healthcare in the EU and to speed up the re-
imbursement of costs. Over 150 million EU citizens 
are already carrying the card. Some countries are 
incorporating the European card on the reverse 
side of a national card and others are issuing 
separate cards. Get your card from your local social 
security or sickness insurance office.  

http://europa.eu/abc/travel/healthy/index_en.htm 
 

 
 
 
112 ist die einzige Notruf-Nummer in der 
Europäischen Union.  

Menschen, die in Europa in eine Notlage gera-
ten, sollten die Möglichkeit haben, über die Telefon-
Nummer 112 einen Hilfs- und Rettungsdienst er-
reichen zu können. Somit muss sich jeder nur eine 
einzige Telefon-Nummer merken, um eine schnel-
lere und wirksamere Hilfe zu erhalten. 

112 is the single emergency telephone 
number for the European Union.  

European citizens in distress situations should 
be able to call the phone number 112 and get 
through to the emergency services. Thus, anyone 
has to remember only one number to guarantee a 
quicker and more efficient intervention. 

www.sos112.info 
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Je souhaite bénéficier à Malte de soins médicaux  
prodigués par un prestataire de soins conventionné. 

 
 
Accès aux soins de santé  

Si vous êtes ressortissant d'un État 
membre de l'UE et que vous tombez 
malade ou êtes victime d'un accident 
durant votre séjour dans un pays de 
l'Union ou en Croatie, au Liechtenstein, 
en Islande, en Macédoine, en Norvège 
ou en Suisse, vous pouvez recevoir des soins de 
santé gratuits ou à frais réduits. Seuls les soins de 
santé financés par le secteur public sont inclus 
dans ce système. Chaque pays a ses propres 
règles en matière de soins de santé publics. 
Dans certains pays, les soins sont gratuits, dans 
d'autres, vous payez une partie des frais, dans 
d'autres encore, vous devez payer la totalité des 
frais, puis demander un remboursement. Vous 
devez donc conserver les factures, prescriptions et 
reçus. 

La carte européenne d'assurance-maladie a été 
créée afin de faciliter l’accès aux soins de santé 
publics dans l'Union et d'accélérer le rembourse-
ment des frais. À l'heure actuelle, plus de 150 
millions de citoyens européens possèdent cette 
carte. Certains pays intègrent les éléments de la 
carte européenne au dos de la carte nationale, 
d’autres délivrent des cartes séparées. Vous pou-
vez l'obtenir auprès de votre bureau de sécurité 
sociale ou d'assurance-maladie.  

http://europa.eu/abc/travel/healthy/index_fr.htm 

Access to healthcare 

As an EU national, if you are suddenly 
taken ill or have an accident during a 
temporary visit to any EU country, Ice-
land, Croatia, Liechtenstein, Macedonia, 
Norway or Switzerland you can get free 
or reduced-cost healthcare. Only pub-

licly funded health treatment is included in this 
scheme and each country has its own rules for 
public medical provision. In some, treatment is 
free, in some you pay part of the cost, in others you 
have to pay the full cost and then claim a refund. So 
keep all your bills, prescriptions and receipts. 

A European health insurance card has now been 
introduced to facilitate access to publicly funded 
healthcare in the EU and to speed up the re-
imbursement of costs. Over 150 million EU citizens 
are already carrying the card. Some countries are 
incorporating the European card on the reverse 
side of a national card and others are issuing 
separate cards. Get your card from your local social 
security or sickness insurance office.  

http://europa.eu/abc/travel/healthy/index_en.htm 
 

 
 
 
Le 112 est le numéro de téléphone unique 
pour les urgences dans les pays de l'Union 
Européenne.  

Les citoyens Européens en situation de détresse 
doivent pouvoir appeler le 112 et obtenir les ser-
vices d'urgence. Ainsi, chacun ne doit se rappeler 
qu'un seul numéro d'urgence pour obtenir de l'aide 
rapidement et efficacement. 

112 is the single emergency telephone 
number for the European Union.  

European citizens in distress situations should 
be able to call the phone number 112 and get 
through to the emergency services. Thus, anyone 
has to remember only one number to guarantee a 
quicker and more efficient intervention. 

www.sos112.info 



Europese ziekteverzekeringskaart 
 

 B 112  M 

6/6 

Ongeval 
Gewonden 

Brand 
Diefstal 

Aanranding 

Accident 
Injury 
Fire 

Theft 
Assault 

I would like to get  
medical treatment according  
to the public health system  

of Malta. 
ECC Germany - Kiel   Postfach 2025   D-24019 Kiel 
℡ +49 – 431 / 590 99 -50  � +49 – 431 / 590 99 -77 
www.evz.de  evz@evz.de 

Ik wens in Malta medische zorgen verstrekt  
door een geconventioneerde zorgverlener. 

 
 
Toegang tot gezondheidszorg  

Als u als inwoner van de EU tijdens een 
tijdelijk verblijf in een ander EU-land, 
zoals IJsland, Kroatië, Noorwegen, Ma-
cedonië, Zwitserland of Liechtenstein, 
plotseling ziek wordt of bij een ongeval 
betrokken raakt, heeft u recht op vol-
ledige of gedeeltelijke terugbetaling van uw ziek-
tekosten. Deze regeling geldt momenteel alleen 
voor de openbare gezondheidszorg. Elk land 
heeft overigens zijn eigen regels hiervoor. In som-
mige landen is de verzorging gratis, in andere lan-
den betaalt u een deel van de kosten en in nog an-
dere landen moet u alle kosten betalen en daarna 
de vergoeding hiervan aanvragen. Bewaar dus al 
uw rekeningen, recepten en kwitanties. 

De Europese zorgpas is ingevoerd met het oog op 
vlottere toegang tot de openbare gezondheidszorg 
in de EU en een snellere vergoeding van de kosten. 
Meer dan 150 miljoen EU-burgers hebben al zo'n 
pas. Sommige landen zetten de Europese zorgpas 
op de achterzijde van hun nationale kaart, terwijl 
andere een afzonderlijke pas verstrekken. U kunt 
deze zorgpas aanvragen bij het plaatselijk kantoor 
van uw ziekenfonds of ziekteverzekeraar. 

http://europa.eu/abc/travel/healthy/index_nl.htm 

Access to healthcare 

As an EU national, if you are suddenly 
taken ill or have an accident during a 
temporary visit to any EU country, Ice-
land, Croatia, Liechtenstein, Macedonia, 
Norway or Switzerland you can get free 
or reduced-cost healthcare. Only pub-

licly funded health treatment is included in this 
scheme and each country has its own rules for 
public medical provision. In some, treatment is 
free, in some you pay part of the cost, in others you 
have to pay the full cost and then claim a refund. So 
keep all your bills, prescriptions and receipts. 

A European health insurance card has now been 
introduced to facilitate access to publicly funded 
healthcare in the EU and to speed up the re-
imbursement of costs. Over 150 million EU citizens 
are already carrying the card. Some countries are 
incorporating the European card on the reverse 
side of a national card and others are issuing 
separate cards. Get your card from your local social 
security or sickness insurance office.  

http://europa.eu/abc/travel/healthy/index_en.htm 
 

 
 
 
112 is het enige alarmnummer voor de 
Europese Gemeenschap.  

De inwoners van Europa die in nood 
verkeren, moeten allen het nummer 112 kunnen 
bellen om de hulpdiensten te bereiken. Dus 
iedereen hoeft maar 1 nummer te onthouden als 
garantie voor de meest efficiente hulp. 

112 is the single emergency telephone 
number for the European Union.  

European citizens in distress situations should 
be able to call the phone number 112 and get 
through to the emergency services. Thus, anyone 
has to remember only one number to guarantee a 
quicker and more efficient intervention. 

www.sos112.info
 


